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очень опредѣлительно изображены обезьяны, кенгуру, зебры, ;
носороги и т. п. У меня эти картины остались твердо въ
-памяти, и оттого впослѣдствіи времени мнѣ случалось очень
часто, при первой встрѣчѣ съ человѣкомъ, принимать его
за стараго знакомаго.

Миѳологія тоже не стоила мнѣ большого труда/ Я ужасно
любилъ этихъ голыхъ боговъ, которые такъ весело
управляли вселенною. Не думаю, чтобы какой-нибудь ученикъ
въ древнемъ Римѣ выучилъ наизусть лучше меня какую
бы то ни было главу изъ курса миѳологіи, хоть
напри-мѣръ о любовныхъ интригахъ Венеры... И надо сказать
правду, миѳологія эта въ сущности совсѣмъ не такъ
безнравственна, какъ о ней прокричали: напримѣръ, Гомеръ
поступилъ очень цѣломудренно, давъ Венерѣ, у которой
было столько любовниковъ, мужа.

Привольнѣе всего мнѣ было во французскомъ классѣ ,
аббата дЮлнуа, эмигранта-француза, написавшаго
безчис-ленное множество французскихъ грамматикъ, носившаго
рыжій парикъ и уморительно подпрыгивавшаго въ то время,
какъ онъ объяснилъ намъ свой „ АгЪ роёі^ие" и свою
Нізіоіге аііетапйе". Во всей гимназіи это былъ
единственный человѣкъ, преподававшій исторію Германіи. Впрочемъ,
и французскій языкъ имѣетъ свои трудности, и съ
изуче-ніемъ его сопряжено много военныхъ постоевъ, много
бара-баннаго боя, много арргеп<1ге раг соеиг, а главноѳѵ для
этого надо быть Ыіе аііетапйе. Я помню до сихъ поръ,
какъ будто это случилось только вчера, сколько
непріят-ностей доставила мнѣ 1а геіі^іоп. Разъ шесть ко мнѣ
обращались съ вопросомъ: «Непгу, какъ по-французски вѣра?»
И всѣ шесть разъ я отвѣчалъ со слезами: гЬе сгёсШЛ
Но при седьмомъ разѣ экзаменаторъ побагровѣлъ и бѣшено
закричалъ: «Вѣра — по-французски геіщіоп»—и тутъ на
меня посыпались побои, и всѣ товарищи стали смѣяться.
Съ тѣхъ поръ я не могу слышать это слово безъ того,
чтобы спина моя не блѣднѣла отъ ужаса, а щеки не
крас-нѣли отъ стыда. И долженъ сознаться, что 1а сгёсШ
при-несъ мнѣ въ жизни больше пользы, чѣмъ 1а геіі^іоп... Въ
эту минуту я вспоминаю, что долженъ еще пять талеровъ
трактирщику «Льва» въ Болоньѣ...

РагЫеи, тасіаше, я отлично изучилъ франдузскій языкъ.
Я знаю не только нарѣчіе простого народа (раЪоіз), но и
французскій языкъ нѣмецкой аристократіи. • Еще недавно,


въ одномъ благородномъ обществѣ, я понялъ почти поло-
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